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VI- osztály bau a rendes tantárgyak és délután német, 
franczia nyelv és zongora játék, melyre minden gyer
mek, és tanügybarát tisztelettel meghivatik.

(y) Benczy Gyuláról és társulatáról, a berlini la
pok egész elragadtatással Írnak. A »Tribüne« juuius 
18-róli számában ugyan is, a többek közt a következő
ket olvassuk róluk. »Berlin e pillanatban az újdonsá
goknak sziutere. Itt van Rossi televérü olaszaival. Itt 
vau a felső bajorországi uépóletet oly élethűen feltün
tető társulat.« A »Central-hotel« téli kertjében egy 
magyar zeuetársul.tt; amelynek tagjai egyenesen mélyen 
Magyarországban fekvő hazájukból tegnap (junius 17-én) 
érkeztek először Németországba. A bécsi 1873-diki vi
lágkiállítás óta, hasonló zenét nem hallottunk. E ma
gyar zene a hallgatót egészen elkábitja, mint épen a 
hamisítatlan magyar nemes bor; melyeknek tulinérték- 
ben való élvezete izmainkat teljesen felizgatják; elfáradt 
tagjainkat a mindennapi életből mintegy felverik és a 
képzelet világába ragadják. Ugyanazon czigáuyok ezek, 
mint aminőket Bécsben tanultunk megismerni. Ezek sem 
tanulták a hangjegyeket; csak is a zene-érzés érütései, a 
forrón és g) orsau lüktető szívverés szerént és után játsza
nak. Innen ered azután az a szenvedélye« tempó innen az 
az erős hangár-folyam, amely az aránylag kevés hang
szereknek hangjait megsokszorozza. Egyik előtt sincs hang
jegy. Benczy Gyula kivételével egyik sem ismeri a hang
jegyet. O maga a vele született haugérzéket, a pesti 
conservatoriumban fejleszté ki alaposan. Ö a darabo
kat előolvassa és sajátságos zenekarához igazítja; min
degyiknek a hangját előjátsza; és egy pár próba után, 
kiolthatlauul elméjükbe vésődik. Az erőteljes kellemes 
csárdán hangjai szenvedélyes ábráudokba ringatnak el 
bennőuket. Idegeneknek tetszenek előttünk e hangok, 
és mégis oly behatóan szólnak hozzánk s egészen új, a 
déli égöv melegétől áthevülő világba ragadnak. És 
mindezt 15, mond tizenöt hangszer hajtja végre. E 
hangösszegek erős voltáról, lesz akalinuk olvasóinknak 
közvetlen meggyőződést szerezni. Már csak a fekete 
hajzattól körülárnyalt s a tenger-kék szinü magyar dí
szes feszes Öltözet által oly erősen kiemelkedő világitó barna 
arczuk is sajátságos benyomást gyakorolnak a szemlé
lőre. A »Berliner Börseu-Oourier« következőleg emlé
kezik meg róluk, szintén 18-ikróli számában: Benczy 
Gyula, aki a berlini közönségnek ma este mutatja be 
eredeti czigány zene-társulatát, tognap délben egy szükebb 
főpróbát tartott, több hírlapíró és zeuetekintély is meg- 
bivatott. Már az első benyomás, amit e 15 tagból álló 
zonetársulat gyakorlott ránk, meggyőzött arról, hogy 
itt nem valami kóborló utazókkal van dolgunk. Náluk 
minden valódi, hamisítatlan, természetes Ilyenek mind
járt maguk a zenészek, akik csak a legfényesebb ígé
retek mellett voltak rábirhatók, hogy hazájukat napokra, 
hotokre elhagyják, festői öltözetük, hangszereik, ezek 
közt az orgonaszerü czimbalmuk, és végre erőbeu és 
hang8zinben gazdag utánozhatlan művészi játékuk. A ki 
e naturálistáliat befogott szemekkel hallgatja: 40 em
berből álló zenekart vél játszani. Egy csárdás tőlük 
a leghidegebb északi németet is képes felvillanyozni 
h a legújabb modern zenemüvokot is, mint pl. Toll Vilmos 
nyitánya oly művészi tapintattal adják ölő, hogy a 
legjelesebb zeueismerőt is meglepi annyira, hogy bár 
azt jól ismeri, mégis újnak tűnik fel előtte. Szivünk
ből örülünk zeuetársulatunk ily szép kitüntetésein.

* Zárvizsga. A helybeli izrael. népiskolában a nyil
vános zárvizsgálatok folyó évi junius hó 27-én és 28-án 
a délolőtti órákban a következő sorrendben foguak 
megtartatni. 27-én az I. és II. osztályban, 28-áu III. és 
IV. osztályban, mikro a t. ez szülők és tanügybarátok 
tisztelettel meghivatuak. Az izrael. iskolaszék.

* Beküldetett. A  sóstói vasúti állomástól a fürdő 
helyiséghez vezető gyalogút, az e lapokban történt 
íigyolmoztetés daczára is, nagymórvben el van hanyagolva. 
Mindjárt az állomástól nem messze van egy takaros mé
lyedés, melynek burátságos sara gazdáiktól elpártolásra 
csábítja a czipőket és sarukat, s legjobb esetben azon 
gyanúba keveri a Sóstó látogatóit, hogy a fénymáz lé
tezéséről ninos tudomásuk. Hát aztán majdnem egész 
vonalon az a nagy lazsna, giz-gaz, telitve harmattal és 
csapadékkal, menynyire kiált azok ellen, kik e bajokon igeu 
csekély jóakarattal segíthetnének s talán a fürdő kelen
dőségét is hathatósan előmozdítanák I —  Több, a junius 
12. tartott pártértekezleten jelen volt, s megfénymázta- 
lanitott csizmája polgár.

* A vasúti Indóházaknál nagyszerű plakátok köz
ük a hazai nevezetesebb gyógyfürdők menettérti jegyei
nek árjegyzékét, melyszeriut az ilyen jegyekkel utnzók 
380/0 árkedvezményben részesülnek. A mérsékelt ársza
básokat kétségkívül helyeseljük, de ogyszersmind, mi
ként már a múlt évben, úgy most is kimondjuk, hogy 
azokat m inden egyet vasúti állomástól életbe kellene lép
te tn i, miután a jelenlegi eljárás mollett csakis a na
gyobb állomástól indulók részesülnek kedvezményben. Az 
általunk ajánlott módosítás a közönségnek is használna, 
a fürdőhelyiségeknek nemkülönben.

* Választási mozgalmak. A uagy-kállói vál kerü 
letben, mint halljuk, a függetlenségi Kállay János ellen 
a kormánypárt gróf Péeby Manót léptette fel. A  bogdá- 
oyi kerületben Vidovich ellen, Kállay Aurél, mint mér
sékelt ellenzéki, sőt hirszerint kormánypárti más egyéu 
is akar fellépni. A tiszalöki kerületben gróf Dossewffy 
Auréllal szembon a függetlenségi párt Verhovny Gyulát 
léptette fel, ki a kerület főbb helyén meg is jelent, de a 
mint minket értesítenek, nem igen talált meleg fogadta
tást. A ujrirbátori kerületben Maudel Pál ellenében, ki 
Kausai Károly és Fráter Sándor indítványozása folytán 
léptottett fel újból, a mérsékelt ellenzék, Szegedi Istvánt 
emlegeti, mint függetlenségi jelöltet. A kis-várdai kerü
letben dr. Farkas Balázs tudomásunk szerint ez ideig 
•llenjelölt nélkül áll.

* Curiosum. E hó első felében törtéut, hogy KA1- 
lay Leopold fiatal földbirtokos esküvőjét tartotta az orosi 
r. kath. templomban Lóuyay Hona urhölgyel, Lóuyay 
László pazouyi birtokos bájos és szoretetre méltó leányá
val. Ez eddig rendes meueto a dolognak. A sajátságos 
eseméuy az, hogy a ref. hitvallású menyasszony határozott 
kívánsága folytán, a r. kath. lelkész által eszközölt cske- 
tés, a pnzonyi ref. lelkész által, a menyasszony 
szüléi házánál ismóteltetett, holott hasonló ese

tekben a ref lelkész csakis áldásmondásra és rövid fohász 
emelésére szokott felhiva lenni.

* Elemi csapás, Uugvárról érkezett utasok beszé
lik, hogy e hó 14. a szerednyei borvidék szőlőtermését 
a jégvihar egészen megsemmisítette. Bizony kár volt an
nak a nemes nedűnek ily gonoszul elvesznie !

* Netaláni pályázók érdekében felemütendónek 
véljük, hogy a debreczeni ref. egyháztanács pályázatot 
nyitott a néhai dr. Révész Imre sírján syenit kőből fel- 
álütaudó emlékkő tervrajzára, a következő feltételek mel
lett. 1. A síremlék költségvetése talapzattal együtt 1500 
irtot meg nem haladhat. 2. Az elfogadott rajz és költség- 
vetés 50 írtai jutalmaztatik. 3. A pályaművek aláírás nél
kül, a pályázó uevét tartalmazó lepecsételt levél mellett, 
július 6-ig a debreczeni egyház főgondnokához Sápy Sá
muelhez bérmentesen küldendők.

* A felső szabolcsi ref. egyházmegyében a köze
lebbi napokban beadatott szavazatok átalános többségé
vel Pilisy László, Szcsztay Károly és Szaláuczy Endre 
e. megyei tanácsbirákul elválasztattak.

* Érdekes ünnepély tartatott f. hó 12. Debreczen- | 
ben. Szabó József veterán tanító ünnepelte tanítói pá- j 
lyájának félszázados jubileumát. A népnevelés említett I 
derék munkása, ki már 1872-ben negyven évi lelkiisme- j 
retes tanítói működéséért ő felsége által koronás ezüst j 
érdemkereszttel diszittetett fel, most a koronás aranyke
reszttel tüntettetett ki, debreczeni tisztelői pedig ez al- [ 
kálómmal díszes ünnepet rendeztek, melyen Németi La- 1 
jós ref. lelkész az egyház nevében egy művészi kivitelű 
serleget nyújtott át neki s Kis József tanfelügyelő az 
arany keresztet tűzte fel mellére, megható s a jubilált 
tanító életrajzát vázoló beszéd kíséretében.

* Panaszkodnak a Nyíregyházára északi irányból 
utazó vidékiek, hogy az Igricze melletti vasúti átjárónál 
igen gyakran negyed, sőt félóráig is feltartóztatja foga
taikat a leeresztett vasúti sorompó, s e boszantó körül
mény miatt a vasúti őrt kárhoztatják. Szerintünk azon
ban az őr teljességgel nem hibás, miután ő nincs érte
sítve arról, hogy a vonat fog-e késni vagy nem, s ha 
késni fog : hány perczet? — az átjáróhoz pedig nem 
láthat, és igy a vonat rendes érkezési időpontján köteles 
a sorompót lebocsátani. Hanem igen is hibás, és megro
vást érdemel a magyar északkeleti vasúttársaság igazga
tósága, hogy Nyíregyháza—uugvári vonaláu, a más 
pályáknál mindenütt meg lévő harangjclzéket nyolez évi 
fennállása után sem létesítette az őrházakuál, s az utazó 
közönséget a fentebb jelzett kellemetlenségnek teszi ki.

* A kis-várdai vásár f. hó 13. szemtanuk előadá-
I saként lehető legsilányabbul ütött ki. Nem volt sem né

pesség, sem forgalom, valószínűleg a hideg és esős idő
járás miatt, minek következtében a tiszahátiak is egészen 
kimaradtak.

A kemecsei vasúti állomáson juniushóban mint
egy 36 métermázsa hal adatott fel. Leginkább Nagyvá
radra küldetett a szállítmány.

* A folyó hó 7-től folytonosan borongó esőgaz
dag időjárás tökéletes aggódásba hozta a gazdaközönsé-

j get az üszög és rozsda bekövetkezhető csapása miatt. 
Azonban a junius 14. megkezdődött napfényes és meg
lehetős hőméréékü napok, úgy látszik, elhárították a 
méltán rettegett nagy csapást, bár amint egyesek állít
ják, a búzavetések már eddig is szenvednek az üszög 
miatt.

* A gyapjuárak nem érték el az idén a múlt évi 
magasságot. Egy bécsi mázsa gyapjú minőségéhez ké
pest 70—75 forinton kelt a pünköst utáni bodrog-ke- 
reszturi vásáron, sőt amint beszélik annyit sem fizettek 
volna érte, ha nagyobb készletet visznek a piaczra, mi 
azonban az akkori nagy záporesők miatt nem történt.

* A pünkösti ünnepek alkalmával ismét több köz
ségben történtek verekedések, vérengzések, Registráljuk 
e szomorú tényállást, mint egyik sötét adatot megyei 
életünk jelenéből.

* Betöréses tolvajlás követtetett el ismeretlen 
tettesek által, junius 6—7-ig Cz. nagyhalászi bérlő há- 
zábau. A háziak más faluba rándultak át, s a hivatlan 
veudégek az ablak rostélyzatát kifeszitve hatoltak be az 
épületbe, elfogyasztották a pünkösti Uunepekről fenmaradt 
étel és italkészletet s egy revolvert és ezüstneraüt kö
rülbelül negyven forint értékben vittek el magokkal. 
Egyebet nem bántottak. A derék becsületes emberek I

* Kis szikrából nagy tűz. A vidéken egy földmi- 
vestől válni akar neje, mivel a férfi több ízben eldönget- 
to, még pedig azért, mert a menyecske uem akart vele 
enni, hanem magának és első férjéről maradt gyermeké
nek külön talált s az együtt étkezésre többszöri felszólí
tás után sem vállalkozott. Vajon a komámasszonyék is
meretes oloquentiája is nem-e egyik tényező volt a viszony 
elkesoritésében ?

* Több mint száz munkás érkezett jun. 15. Ke- 
mecsére, férfiak és nők vegyesen Szentesről, O-songrádból, 
a Nyirvizcsatorna körüli munkálatok végzésére. Nagy- 
örömmel Udvözöltettek a vasúti állomásnál reájok vá
ró fóldieik által.

* Eredeti levélczim. T. Oz. utólsó posta Kisvárda 
Onnét szól papra az orosz Sándor Gulyásának Sürgős.

* Bécsi alaposság. Egy bécsi ezég (elkért e na
pokban egy községi jegyzőt megyénkben, hogy tudatná 
velő az ottani bádogosmesterek nevét és számát, mivel 
ugymoud abban a 2600 lélekszámú községben minden 
kétség kívül sok bádogosnak kell lenni. Ugyan eltalálta 
»szarva köztt a tölgyét« a jámbor sógor I

* A muszka „kazapok“ által közelebbi időkben 
felidézett hajsza áldozatai kezdenek felénk szivárogni. 
A napokban láttuuk egy párt közölök az indóháznál. 
Idegenszorü fővegeikről, öltönyeikről és arczvonásaikról 
azonnal fel lehetett ismerni illetőségüket.

* A vasmegyer kemecsei útvonalon tétettek ugyan 
uéiui javítások, de ezek korán sem mondhatók kielégí
tőknek. Van ott különösen egy oldalgós keskeny gáttöl
tés, melyen világos nappal is nagy Uggyel-bajjal mehet 
végig a hármas fogat, sötétben pedig teljes biztonsággal 
ki van téve az utas a feldőlés veszélyének, a mi pedig 
nem a legkellemesebb dolgok közé tartozik. H át még 
aztán milyen lesz ezen útvonal az esősidény eljöttékor, 
ha addig ki uem igazítják I

* Varrógépek elárusitására vállalkozott a vidéken 
egy utazó-ügynök, részletfizetések mellett. Azonban csak 
csekély eredményt érhetett el az eleven varrógépek ho
nában. Pedig ugyan hatalmas rábeszélési tehetséggel 
rendelkezett. Hanem hát a vidéki közönség is kezd 
meggyőződni az ily házalók megbizhatlanságáról, miután 
egyszer-másszor rósz áruikat jó drágán sózták nyakukba.

S z í n k ö r .
Szerdán: » A z  u j  h á z i  u r ,«  b o h ó z a t  5  e m e l e tb e n ,  i r t a  H e n r y  

C h iv u t ,  f o r d í t o t t a  F á y  I . B .  A  p á r i s i  k ü l v á r o s i  s z ín h á z a k b ó l  a  m a 
g y a r  s z iu p a d r a  m e n e k ü l t  l é h a  é s  f r i v o l  k o m é d ia .  T e h á t  o l y  s z e g é u y  
é s  n y o m o r u l t  a  m a g y a r - s z i n m ű i r o d a l o m ,  h o g y  m é g  i ly  m ü v e k  olótt 
i s  h á t t é r b e  k e l l  v o n a ln i a  ?  O ly  r o m l o t t  Í z lé s e  v o lu a  m á r  a  m a g v a r  
s z ín h á z i  k ö z ö n s é g n e k ,  h o g y  » A z  u j  h á z i  u r« -& t k i tű n ő  je l z ő v e l  t i s z 
t e l j ü k  m e g  ? I ly  d a r a b o k k a l  n e m  l e h e t  a  k ö z ö n s é g  k ö z ö n y é t  l e lo -  
h a s z t a n i ,  é s  b e c s a l o g a tn i  a  s z ín h á z b a  ! M it  é r  a  k i t ű n ő  e lő a d á s  m a 
g á b a n  ?  h a  a  s z ín r e  h o z o t t  d a r a b  é s  a n n a k  h ő s e i  t e l j e s e n  i d e g e n e k  
s z iv ü k n e k  é s  l e l k ű n k n e k ,  h a  ü r e s  s z ó r a k o z á s n á l  e g y e b e t  u e m  n y ú j 
t a n a k .

Csütörtökön: Q u a s im o d o ,  v a g y  a  B o ld o g a s s z o n y  te m p lo m a  
h a r a n g o z ó j a .  R é g i ,  m é g  a  r e g é n y e s  f e lé  h a j l ó  s z ín i  i s k o l a  j e l e s  é s  
m é g  m in d ig  v o n z ó  s z ín m ű .  A  l ó s z e r e p e k  a  l e g j o b b  k e z e k b e n  v o l 
t a k .  L e g i n k á b b  l e k ö t ö t ö t t e  f i g y e lm ü n k e t  K r e c s á n y i  Quasimodoja. A  
t o r o n y i  j e l e n e t b e n  n y e lv e  m e g t a g a d ta  u g y a n  p á r s z o r  a  s z o lg á l a t o t  
k e v é s s é  é r t h e t ő  s e b e s s é g é v e l  ; d e  a z  e g é s z  a l a k o t  h e ly e s e n  d o m 
b o r í t o t t a  k i  s  k e l lő  d r á m a i  f e l f o g á s s a l  e x e q u á l t a  a  v a ló b a n  n e m  
k ö n y n y ü  s z e r e p e t .

Szombaton: » A  c o r n e v i l l e i  h a r a n g o k , « n a g y  o p e r e t t e  á f e l 
v o n á s b a n .

Vasárnapon: »A  l e g é n y  b o lo n d ja «  a  p u d a p e s t i  n é p s z í n h á z  
1 8 7 9 . é v i  p á ly á z a t á n  1 0 0  d a r a b  a r a u y n y a l  j u t a l m a z o t t  e r e d e t i  n é p 
s z ín m ű .  I r t a  h’ó r ó d y  P é t e r .  M ily  s i l á n y a k  l e h e t t e k  e  m ű  v e r s e n y 
t á r s a i ,  h a  e  1 0 0  d a r a b r a  é r d e m e s i i t e t e t t ,  k ö n y n y ü  e lg o n d o ln i ,  l lo g y  
n e m  i g e n  v á lo g a t h a tu n k  a z  u j  k e l e t ű  m a g y a r  e r e d e t i  s z ín m ü v e k b e n  
é p e n  n e m  c s u d a ,  i t t  v a n  a  l e g h a n g o s a b b  é s  s z e m m e l  l á t h a t ó  p é ld a  
n á lu n k .  K r e c s á n y i  u r  i t t  i d é z é s e  a l a t t  r e n d e z e t t  l ő  e lő a d á s  k ö z t  
c s a k  8  e r d e t i  s z ín m ü v e t  m u t a t o t t  b e .  A  tö b b i  m in d  id e g e n ,  n é m e t  
é s  f r a u e z ia  m ú z s a  t e r m é n y e .  V a ló b a n  e l s ö t ó te d i k  l e l k i  « e m e i u k  
e lő t t  s z ín i  i r o d a l m u u k  j ö v ő je  l m id ő n  a  m a g y a r  s z ín é s z e k ,  h e l y e 
s e b b e n  a z  ig a z g a tó k ,  a z  i d e g e n  s z iu in ü  i r o d a l m á t  f e j l e s z t i k  é s  á p o l 
j á k ,  a  n e m z e t in e k  v é tk e s  m e l lő z é s é v e l  E z  b ű u  a  n e m z e t ,  a h a z a  
e l l e n .  H a  m é g  c s a k u g y a n  u e m  l e h e t  v é g k ó p  s z a k í t a n i  a z  o p e r e t t e -  
k u l tu s s z a l  ; a u y n y i t  m é g  is  c s a k  m e g é r d e m e ln e  a  m a g y a r  k ö z ö n s é g ,  
h o g y  s z á j i z e l i t ó ü l ,  n é h a - n é h a  e g y -e g y  e r e d e t i  v í g j á t é k o t ,  v a g y  d r á 
m á t  is  l á t n a .  R e m é l j ü k ,  h o g y  a  m á s o d ik  b ó r le t f o ly a m a  a l a t t  l e s z  
a l k a l m u n k  n é h á n y  e r e d e t i  s z ín m ű b e n  is  g y ö n y ö r k ö d n i .  D e r é k  s z í 
n é s z e in k  m in d e n  b iz o n y n y a l  ö r ö m m e l  f o g n a k  i l y e n e k b e n  i s  m ű k ö d n i .  
H i s z e n  a  m a g y a r  s z ín i  i r o d a lo m  f e j l e s z t é s é v e l  cfffltfc a  m a g y a r  s z í 
n é s z e t  j ö v ő j e  l e n n e  e ló m u u k á l v a ! N e m  k ö t e k e d é s  e z ,  h i g j j é k  e l  a z  
i l l e t ő  é r z é k e n y k e d ő  u r a k :  h a n e m  ig e u  is  j o g o s u l t  é s  n a g y o n  fo u - 
t o s  ó h a j t á s .  U s z s z a n a k  a z  á r r a l  a z o k ,  a k i k n e k  t e t s z i k  ; d e  a  m a g y a r  
s a j t ó n a k  n e m  s z a b a d  b e h u u y t  s z e m m e l  u ó z u i  é s  a g y o u h a l l g a tu i  a z  
i l y  ü z e lm e k e t .

* )  A z  e  r o v a t  a l a t t  k ö z lő i t e k é r t  n e m  f e l e lő s  a  S z e rk .

ÜZLET, iuiiiuslió 18-ikáu.
A gabonacsarnoknál 

bejegyzett árak. 
BuzalOO ki.11.25 11.50 
Ijozs » » 9.— 9.30
Árpa » » 5.50 6.—
Zab » » 5.50 6.—
Kukorica» 5.60 5.80 
Köles » » 6' — 6'26
Paszuly » 7.— 7.90
Szesz lit. k.35'/2 n. 34'/a 

Piaczi árak.
Borsó » » 20.— —.00 
Lencse» » 20.00 0.00 
Mund-liszt 23.80 —.— 
Zsemlye» 21.80 00.— 
Búza » 18.80 00.—
Barna k.» 10.40 0.00

Burgny. » 3 fr. —
Marha hús 1 ki. 48
Borjú hús 1 ki 48
Sertés » » » 5 2
Juh » » » —
Háj » » 90
Disznózsír » > 8 8
Szalonna » > 8 0
Fagyú (nyers) » » 30
Zöldség » » 5
Paprika » » 60
Irós vaj 1 liter 00
Eczet > < 10
Széna 100 Ulg 3.50 
Szlm. (tak)> > 1.10
Bikfa 1 köbmtr. 3.00 
Tölgyfa » » 2.60

Szerkesztői telephon.
C o l o m a u n u s n a k .  A z t  a  » h u m o r«  n e v ű  n ö v é n y t  l e h e tu o  

k i s s é  k u l t i v á ln i .  M é g  a  m o c s á r lá z  e l l e n  is  h a s z n o s  a z ,  j o b b a n  m in t  
a  n a p r a f o r g ó  é s  e u c a ly p tu s .

U o r j e n g ő n e k .  H o l  v e g y ü n k  m é l tó  s z a v a k a t  i u d ig n a t ió n k  
k i f e j e z é s é r e  a  h u z a m o s  h a l l g a t á s  m ia t t  ?  A z  i ly e n  k ö z k a to n á b ó l  
s o h a  s e m  le s z  s t r á m e s t e r .

V á m o s .  V á r t u k  a  v á la s z t  a  b o l é t á r a ,
D e  b iz o n y  n e m  t e t t é k  a  p o s t á r a ,
N a g y  h i b a  e z  s z é p  l e á n y o m  S á r a  I

A f a l u b a  a  » z e n t  v á r o n  m e l l e t t .  V a la m i  b á l  v a g y  m a j á l i s  
k é s z ü l  o t t  v a la h o l  a  s z o m s z é d b a n .  .S z á m ítu n k  s z e l le m e s  r e  p o r  t e 
r ü n k  r e .

. l a v ó r n a k .  M e g é r k e z e t t  m á r  a z  o ly  s o k s z o r  r e k l a m á l t  
» v i r á g c s o k o r  ?«  K é r u é n k  h e ly e t t e  c s e r é b e n  ú j a b b a k a t ,  a b b ó l  u  s z é p  
é s  d ú s  v i r á g o s k c r t b ó l .

K a t o n k a  J á n o s  u r n á k .  T á v o l  v a n  tő lü n k ,  t ö b b e t  k ö v e 
t e ln i  v a g y  v á r n i ,  m in t  m e n n y i  l e h e t  é s  i l l ik .  A  k ü l d e m é n y é r t  k ö 
s z ö n e t  (í u rn á i  l e l t  ü d v ö z ö ljü k .

B á l i  e m l é k e k .  H a d d  p ih e n je n e k  ! K ü lö n b e n  is  e lé g g é  m e g  
v a n n a k  ö r ö k í tv e  a z  a p á k  t á r c s á i b a n  é s  a  m a m á k  m ig r a iu j e ib e u .

K é p e k  a  m ú l t b ó l .  N a g y o n  e l m o i ó d o t u k  é s  a r a t a g  i l l a t n a k .

Beli magasan száll a kán ja , h e h  kövér a kántor lánva.
M in d k é t  á l l í t á s  v a ló  l e b e t ,  d e  a z  b iz o n y o s a n  ig a z ,  h o g y  a  k ö lte 
m é n y  n a g y o n ,  d e  n a g y o n  s o v á n y  é s  e m é s z th e t e t l e n .

K I a  r l v á t  ! M a jd  t u d ju k  a n n a k  id e j é b e n .  M o s t  m é g  id ő -  
e lő t t i n e k  t a r t j u k  e  n a g y  k é r d é s  é r d e m le g e s  f e j t e g e t é s é b e  h u  
c s á  tk o z n i .

K o l d u s  N / o r k e - z t ű  : .1 Ö  B  A K  L  K l \ .

K ia d ó tu la jd o n o so k  :
P l I I I N G E R  J Á N O S  .'•* J Ó B A  K L E K .

Robi
Kiemelés


